CENTRO DE EMPREGO E FORMACAO PROFISSIONAL DE EVORA

Ficha de avaliacdo do Médulo Inglés Técnico x Datas £ [l /Z@Ig

Nome: Zj' dé"“’@/) Avaliagdo: { ;6723_4

a) Put the sentences in the negative, interrogative and translate.

01) There is a water cut machine there.

Teae € poT 4 water T (cdipe THERE | —

1S THere A waten cut acugere THere 7 e

A | JESEA. 0p Cedocein DE coure G Moo ve Aous ALL. &

02) There is a lathe in the workshop.

Thee ST A LATHEZ in THE yoRISHOT

1S THee A (BTHE (W T oKX Sin? 2 iy

@ ESA O Tound (aedmco) pin oFLWA o

/'

03) The metal sheets are dirty.

The tepe Seerq Mgl DiRTY . o

Ae tde fetpL SwepT3 pias o ?

NS

AS CHAPAS pez deipl EsiAe  SUIAS.

04) The welding mask is on the bench.

THE wetdiPl (WK Sb T ep The fzecd. L”:/

1§ Tee wadiel UsSE op THe dgn

A MKstarns  pe SOLDAR  ESTA 1A ApaPCADA.

05) The cnc technician waits for the tools.

B TUE e Teckpio AN DOBSHT \MaiT™ Fol e Tool § .

VOES 1 Nl (ecbivicar) waitr fOlTHe vt $7

D Tento ve CHL ZSPenn PELAS FAUANGAAS. i

06) The milling machine is clean and dry.

T2 il Qocoipe (S poT £L2AN ArD DY  “

\S THZ (il Qachime CLEAN MDD DRY 4

A FileSaoontp ESTA LinPp e Sech, L

07) There was hydraulic oil on the bench.

TURE WirSs' HYOUOLC it onTee Sescl, 7/

\UAS TYzle BYORaLLe olL o Tee ga,/,JcH 2

Rovea ofEo 1i0Rasi co VA BAXADA. b
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08) The tray showed cracks and leaks.

Tdz TRay G Doss'r Stoul CRAeRS ped LEAKS. A

DOES. THE TRa/ Thow! ALK ArD LeaKS Y A
L Tiwn APRESEATAVA fa € FOEAS . L
(Fissunny)

09) The scrap was uncovered.

e AP wiasw' T owc:ov(?ﬂﬁ?é‘{ L
WAS The Srap unloyesl’ A V
A SO esTadn  DESLORERTA (vESTheas). ©

10) We fixed the adjust jig. ‘
WE Dipn'T Bl THE WDIVST A . \/
O we ¥k g ADIOCT 4.6 ¢ Wy
VBS  FAASACS © GATARITO &

11) The airplane feftthe hangar.
L OO OR'T

Tue ARRAVE TBETLEAUZ THE HAYGOR .

DID THE AIRBANE (EAVE tue uopénl !

O Avise Zpi Do HANGAR 4
(meinco)

12) The mill drills were in the tool cabinet.

THe (UL pRILLS wWenes'T j» Tue Tesl CaARLPET. |
WERE Tue nill, DRWLS {J/Tue Teol CAGNET 2 Y,
K Teesd E3avsn o AUGN o vE FERMBAGH A S v

13) This panel contro”ed the machine very well.

'Wr§ ?/wCL Coﬁ’ ol THE (laHinE JERY WelL, i ;

0ID TuS TancL Cos(oily THE Llacpipe VERY wete il
ESTE UAipEL ComiRetoU A TWauiwa OV To arﬂ

14) The mold stand was broken.

e NoLD STowD  yasw!t gresre L7
WAS THE (lel> STAWD Qpeaw { (17
O CAVALETE  ESTaUn  (ART( DO, s

(o=

| 15) They told you to repair that press drill.

ey dios' T TEW You To REWIR_ THAT &esS | DRILL . L=
DiD_THEY TEW Yob To Qe —TusT YRE DRILL 2 o
Eeg Q@%Qm -Te  0ai2s REURAR AQRUELE ABReHo 0p FURATL o

(= NEZDrels) w&fh e
( : ) = M‘ZQDA.
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16) She will replace the support tools next week.

SUE Wil pet TeBace Toe SPRRT Teoll NexT WEEK, <

AL e REAMCE Tde SHPIORT ol S WEX T WEEK] 5
ELA uai (2] %e SRSTHOIR_AS CertAE~trt ve ABLO vn @A SETlpp.

17) They are going to localize the drilling equipment at the warehouse.

7(’&2\/ MEPreT Goidd To txaliZE Tue DRILIWNG EQorfienT AT The M/A%Z—b(ss/f‘
A"Zﬁ -me 6ol TO LOCAL'Z-E tz  DRIUGrl EQyc?AedT AT ~HE WEH—&)S;;- 7
HES U w&szg 0 BOUAnGFio Dz Wb Jo aaTeEn . e

18) He may drrve the parts transporter.

He 14&1' poT _oRile The BRTS Myeutforrer. &
Yy Bemr He Die The PARTS TRAvsaew ? ¥
HE ©YE ooz 60 RSRITBODR O BecAl . e

19) You should repair the old aircraft.

Vou Shoup Vo7 Zeti TUe LD ARCRAFT.
Yo U S D REPAZ THE OLD ARCRAET < X
O DEVA L TeARAR A Se@yonle JVELHA, Lo

20) We can deliver the parts on time.

WE CANT DPLIER T Biers ov Tire .
AN WE pecJeR THe BARTS er TitlE (! s
(1) e S esMesst AC Tecad pewmd p» RZo ,

[

b) Translate into Portuguese the following technical vocabulary.
Bolt_{ARBE80 02 CABELA SertadnDA
Chocks: &\L,CZOQ “ ,
cracks_FISSOMS /EErDAS”
Engine_ {loTOlL e
Electric drill_BEBZ QU n L
Filter_ £ (L TRD g
Fuel cell CELULA o? (ol BT «L/@g@s by 0
Fuseﬁ)‘St‘ \)E L
Hamien. (ARG e

>

Jack ﬂAC,ArCD it
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8

Leaks }/U épf g S

toad AR ED

Nut FOVCZA

Spar Loveall A 4
Vi

Washer AN\(A’]A
RivetﬂEBE TE :

o
Screw ?%FOSO DE FEPVA dv CABELS FendaDso

(L4
Socket wrench CH‘M/E bz OAlRA ov CHAUE DE RoavAe
Sump @gén \)K-\TO/QCO Lj

Wire ‘F(“O /éABO)

c) Translate the following tef:hnical vocabulary.
1-Rasp (-(i u& -L/é
2-Surface roughness tester Adelio pe 1E8(E DF &)?E?LF{’QE ﬁﬂuws;;og
3-Caliper_ FaQUlET RO ~
4-set square_EZSQOADRO g
5-Dial indicator_Coll T4Ra DOTN

£
6-Hardness tester ! iotle 7o

7-Light meter LUX (METR2.O <

v

8-Sound meter SONB ALETILO
o

9-Bending machine t1p@0Wp DE Rui WAGEL

o/

10-Sandpaper LK A

d) Translate into Portuguese the following dispositions.
1) Chemical conversion with alodine on aluminum.

(opuERShe _@ofnica 9e Mobi NE con ALvivio .,

2) Aerodynamic smoothness.

CoAuU. ADE AERoDINATYCA ., 7

3) Cut, drill, and countersink Composite Material by CNC process.

CONE | TNE & BemEiE TWTERIAL o8 CalBSTe B PRaceSp Cp 2.
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4) General tolerances for metal sheets or extruded parts.

s (/
ToLe@hmeias GEnis BRA Gis2as oe el ouv Ve Gt DAS.
5) Install solid rivets.
IFTALE B3iTes SoeinoS,

6) Install fasteners.

TaSTe EXADORES.

7) Install nut.

e/
iace COYWA ,
8) Bend tube. J

DoRlE TOB0,
9) Mark and identify parts and assemblies.

RAVE E (BT EQUe  Pedns e MooroernS.

10) Tolerances for primary parts and assembly.

. el i i o L
Tolemsreiss s YECAS TUTRAS € TeSacen.
11) All dimensions shown are real.
i

ToDAS &s Dittefoes biteserncas] BSTRamag 940 Ren'S.

12) Measure the gap between point 2 and point 3.

(e ) feca (1 Diiriin) o 1ERUBLY ETRE 0 T2 2 2o (D 3. 4

13) Make a new part, but with the given dimensions.
(f2) B UNA B Tecr poun LA Cor k3 Ditenses Qaousf
14) Clean the cnc machine before using it.

LIAPE A tagoen pe CNC AUTES DE A USAR <

15) Use personal protective equipment at the workshop.

EE (’E’&%.) EQui Brter(o o Rstecyse WwOUDDAL  vp  HECWA.
4 e




